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A „Fejérmégyei Naplő“ ve
zető cikkekben foglalkozik amaz 
elszomorító tünettel, mely a ta
nítók bizonyos rétegeiben tény
leg észlelhető. Azokkal a ki nem 
pellengérezett urakkal foglalko
zik, akik az iskolából száműzni 
akarnak minden pozitív vallást, 
—• mindent, a mi a vallással, ami 
az Istennel vonatkozásban áll.

Hát ez sötét, fekete kép ! A 
két cikkely nincs túlszinezve, 
nincs elrajzolva: egy tiszta vi
lágításba állított helyzetkép, 
igazság, kiragadva a világátala
kulás kohójából, melyben pöf- 
fögnek, forrnak, kavarognak és 
pokoli zajjal sisteregnek az esz
mék vegyülni, jegecesedni nem 
tudó elemei.

Emez abnormis hangulatnak, 
lélekeltolódásnak eredő forrása 
az a lelketlen elhanyagolás, az 
a bűnös közöny, mellyel az 
összes “tényezők kezelték, _ il
letve nem kezelték a tanítók 
dolgait. Nézték ezt a nyo
morgó testületet a részvét min
den jele nélkül és évtizedes 
íeljajdulásuk vattázott fülekre 
talált.

A tanítóknak ezt a jogosult 
elkeseredését felhasználták a 
szabadkőművesek, a szabad
gondolkodók saját céljaikra, 
akik a tanítók megnyerésével 
az iskola birtoklására töreksze
nek, hogy romboló munkájukat 
a fogékony gyermeklélek asszi- 
milálásával, átgyúrásával kezd
jék meg.

Elárasztottak bennünket lá
zitó nyomtatványaikkal, hírlap
jaikkal. Minden betüjök izzó 
tűz, tépő gyűlölet, — minden 
szavuk színes, nagy ígéret, 
melybe a tanítók szebb jövőjé
nek képe volt elhelyezve.

Nem állítom, hogy a szabad- 
gondolkodókvallástromboló esz
méi hatottak, győztek meg és 
tántorítottak el némelyeket, nem. 
A tanitólelket nem ilyennek ta
nultam ismerni. Ezek lehetnek 
kivételes kórtünetek; de semmi 
esetre sem járvány. Hanem igen
is zászló alá sorakoztatta őket 
a keserűségnek mélyen járó ér
zése, midőn láthiok kellett, hogy 
csak gúnyt űznek nyomorúsá
gukból. '

A csábítás hatott — nem elvi 
elhelyezkedésből — csupán mu
muskodásból, hogy megfélemlít
senek, hogy nyomást gyakorol
janak, az önfentartás ösztöne, a 
család iránti le nem róható tar
tozás ama lidércfény varázskö
rébe kergette azokat, akik bol
dogulásukat abban a másik tá
borban vélték elnyerhetni.

E sorok íróját is megkörnyé
kezte egy fővárosi tanító, aki a 
szabadkőművesek tolólétráján fel
kapaszkodva, szép karriert csi
nált és nem bántják anyagi gon
dok. Kiélezett szavakkal festette 
a felekezeti tanitók nyomorúsá
gát, szellemi függésüket, subor- 
dinált helyzetüket és mind en
nek a vallás és a papok az okai. 
Saját példáját, szép pozícióját 
hozva fel, meg akart tántorítani. 
Kért, hogy álljak be soraik közé, 
dolgozzam lapjaikba és fényes 
boldogulást Ígért.

Istenem! hány embert meg- 
tántoritottak volna azok a fé
nyes ígéretek!

Nem írom le a köztünk lefoly
tatott pour-parlét, csupán egyet: 
kidobni a vallást papostul az is
kolából. Ez az alapfeltétel, ez a 
vezető gondolat.

Az én vendégemnek, kivel 
szemben az udvariasság minden 
formáját betartottam, express 
távoznia kellett lakásomból. De 
hányán marasztották meg a ven
déglátás minden figyelmével! 
És itt megismétlem: nem elvi 
meggyőződésből, hanem az el
keseredett lélek sötótbelovaglá- 
sával. Mert még mindig azokról 
a mezőkről várják egy türhe- 
tőbb élet hasadását.

Mert ne méltóztassanak hinni, 
hogy az anyagi javulásunkat 
célzó újabb törvények rózsák
kal hintik be utainkat. Nem 
mondom, hogy a fiatal tanitók 
nem jutnak idővel kedvezőbb 
viszonyok közé; de mi, öreg 
tanitók úgyszólván semmit sem 
nyertünk. Harminc éves tanító 
vagyok és . . . megjavították a 
fizetésemet 27 koronával, de 
nyomban meg is terhelték 200 
K nyugdijjárulókkal. Papiroson 
kapok 300 K. javítást; tényleg 
kiutalnak 27 koronát és meg
terhelnek 200 koronával. Nemde 
kedves ?

Van 20G0 K. fizetésem, ebből 
levonnak 200 koronát nyugdíj
járulék címen, — fizetek éven- 
kint 90 K állami adót, — két 
gyermekem taníttatása 1400 ko

ronát emészt fel, —- ami 1690 
koronát tesz. ki. Fölkérem iri- 
gyeinket, hogy tanuljanak a 
maradványból megélni.

Igen ; de vájjon e nyomorú
ságos anyagi helyzet .jogcímül 
szolgálhat e nekem, vagy egy 
másik becsületes tanítónak arra, 
hogy iskoláját megfossza az 
Isten jelenlététől megengedhe
tem e magamnak, hogy a gond
jaimra bízott kert virágain pat
kós csizmával gázoljak keresz
tül, hogy a gyermekiélek szi
várványát feketére mázoljam, 
hogy kineveljem a lelkekböl 
azon erőket, melyek az embert 
végső elcsüggedóse percében 
felszínein tartja és a hétköznapi 
élet sara fölé emeli, — vájjon 
feljogosítva érezhetem-e maga
mat szegénységem miatt arra, 
hogy a gyermekszív nemesebb 
indulatainak kigyomlálásával 
egy rideg, tarolt mezőt hagyjak 
és a vallásos érzés kiirtásával 
kiirtsam-e egyszersmind ama 
megszentelt érzéseket, melyek 
az embert az irgalmasság, a fele
baráti szeretet, s általában az 
egymás iránti tartozások vonat
kozásaiban embertársához kötik 
és testvérekké forasztják ?

Vájjon a szegénység miatt 
eláruljam-e hazámat ?Igen ! ? — 
és ne mondja senki, hogy ez a 
felfogás egy ideális lélek tiszte
letreméltó, denevetségesterméke
— mert — hisz előttünk áll a 
francia társadalmi átalakulá- 
rettenetes példája — a vallás 
eltörlése egyszersmind fölsza
badítás a rombolásra vagyon
ban, testben, lélekben, — első 
lépés az egyetemes forradalom 
íelé, a midőn minden isteni és 
emberi tekintélyt sárba tiporva, 
a nyers tömeg, kezeibe ragadja az 
uralmat, hogy megsemmisítsen 
mindent, mit a kultúra száza
dokon át teremtett, hogy guill- 
lotine alá vezesse azokat, akik 
imádkozni mernek és tömjént 
nem gyújtanak a megruhátla- 
nitott szépség—isten—asszony
nak.

Aki tud a történelemből 
okulni, az nem térhet ki a meg
ismétlődő igazságok elől, — az 
be fogja látni, hogy itt a pári
si nagy drámát készítik elő, — 
javukra legyen Írva — tán nem 
szándékosan: tudatlanul.

Hát én ebből a nagy mun
kából nem veszem ki részemet!
— Hogy szegény vagyok ? — 
Inkább legyen, nekem, a nemzet

örökös adósom, semmint én ma 
radjak hazámnak adósa.

Szent meggyőződésem, hogy 
ha él is keserűség .a tanítók, a 
vallásos iskolák tanítóinak lel
kében, sem a kath. sem a ref. 
tanitók nem fognak arra a lej
tőre tévedni, ahol a vallás és a 
haza ellenségei isszák az áldo
máspoharat.

Különösen nem kell félteni 
ennek az egyházmegyének kath. 
tanítóit, kiknek fenkölt vezére 
egymagában egy nagy biztosí
ték, akiért tüzbe megy tan dó
sága és vezérestül vállaira veszi 
azt a lobogót, amellyel nagy és 
szent csatákat vittak meg ered
ményesen, s a mely zászló alatt 
boldogan érzem és vallom ma
gamat szegénynek.
1 Akik pedig nem ebbe a tá

borba tartoznak, azokkal tagad
juk meg a közösséget és ne te
kintsük őket kartársainknak!

A veszély még nem nagy u
gyan, de egy ember is pusztító 
munkát végezhet, mert generá
ciókat nevel, azért hát szülők 
ébredjetek és . . .  . cselekedni 
kényszeritsétek azokat, akik erre 
a tisztre hivatvák: az iskolaszé
ket.

S z n s  é  v .
A szombaton este 7 órakor tar

tandó jubiláris előadás szinlapját a 
következőkben közöljük:

Első kép. Prolog. Költő Zilahi, 
Hungária Verő Ilona,, Álba Hollai 
Kamilla, Regia Ligeti Angéla.

Második hip. 813. Kolozsváry Pál 
megyei aljegyző, Zilahi. Gimnáziumi 
igazgató, Kőhalmi. Városbiró, Kon
dor. Első polgár, Czagány. Második 
Galantai. Numet polgár, Szálkái. 
Kulcsár István színigazgató, Deési. 
Déri, Murányi, Balog, Németi, Di- 
véki, Kőszeghy, Komlóssy, Újvári, 
Jancsó, színészek : Déri, Salgó, Bor
sodi, Brádi, Cseh, Kiss, Károlyi, 
Saári, Szombathelyi. Murányiné, Le- 
febre Teréz, Dériné, Széppataki Róza 
színésznők: Csanády Irma, Verő 
Ilona. Előadásra kerül az egykorú 
színdarab, amelynek cim e: Mátyás 
király, vagy a nép szeretete jámbor 
fejedelmek jutalma. Eredeti érzékeny 
szomorujáték, irta Szentjóbi Szabó 
László. Személyek: Podjebrád, Déri 
(Déri), Katalin, Murányiné (Csanády 
Irma), Csehország cancelláriusa, Kő-
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szeghy, (Kiss), Geréb Erzsébet, Dé
riné (Verő Iiona), - Mátyás, Németi 
(Brádi), Szilágyi Mihály, Balog (Bor
sodi), Gara nádorispán, Divéki (Cseh), 
Ujlaky, Léndvay, Rozgonyi, magyar 
főurak,' Komlőssy (Károlyi), Uiyéri 
(Saári), Jantsó (Szombathelyi), Vitéz 
nagyváradi püspök, Murányi (Salgó).

Harmadik kép. 1818. Urményi Jó
zsef főispán, Déri. Kolozsváry Pál 
főszolgabíró, Züahi. Magyar polgár, 
Galantai. Német polgár, Szálkái. 
Horváth, Szilágyi, Komlóssy, Nagy 
Pista, színészek: Kőhalmi, Borsodi, 
károlyi, Saári. Kántorné Engelhard 
Anna, Fekete Irén. János, megye
huszár, Deésy.

Negyedik kép. 1821. Kolozsváry, 
Zilahi. Kisfaludy Károly, Brádi. Dr. 
Sándorffy József, Salgó'. Horváth, 
Kőhalmi. Dériné, Ernyei Aurélia, 
Kántorné, Fekete Irén. János, Deési.

Ötödik kép. 1825. Kolozsváry Zi
lahi, Horváth, Kőhalmi. Német pol
gár, Szalkay. János, Deési.

Hatodik kép. 1837. Háder Pál, 
polgármester, Déri. Szentpéteri, Bnr- 
tha, Telepi, Szilágyi, színészek: 
Salgó, Károlyi, Saári, Borsodi. Lend- 
vayné Hivatal Anikó, Ligeti Angéla. 
Laborfalvy Róza, Fekete Irén, Lang- 
már János szőlőhegyi lakos, Cseh.

Hetedik kép. 1842. Magyar János 
csizmadia, Szalkay. Erzsiké húga, 
Fekete Irén. Szabó József színigaz
gató, Kőhalmi. Szuper, Borostyán, 
Török, Almási, Némethy, Fitos, szí
nészek, Kondor, Zilahi, Károlyi, 
Galanthai, Vaáli, Kiss. Pista csiz
madiainas, Szombathelyine.

Nyolcadik kép. 1874. Főgimná
ziumi igazgató, Déri. Lenkei Gyula 
diák, Brádi. Öreg polgár, Szombat
helyi. Első, második ur, Kiss, Kon- 
gor. Városhajdu, Cseh.

Kilencedik kép. 1913- Dr. Lenkei 
Gyula, Salgó. Laci fia, orvosnöven
dék, Brádi. Német Aladár fővárosi 
hírlapíró, Deési. Mari, szobaleány, 
Tolnavéri Dea.

Tizedik kép. Epilógus- Hungária, 
Verő Ilona. Álba, Hullai Kamilla. 
Regia, Ligeti Angéla.

leinkben is; üiert szivbon, lélek
ben közelebb hoz azokhoz, ki
ket szeretünk. Végül tudatom a 
m. t. közönséggel, hogy a kará
csony este ünnepély áryaházuk- 
ban folyó hó 24-én d. u. 5 óra
kor leend, melyre intézetünk 
pártfogóit s árváink sorsa iránt 
érdeklődő m. t. közönséget, az 
ünnepély fényét emelendő, tisz
telettel meghívjuk. Székesfehér
várott 1913 évi delember hó 
16-án.

dr. Saára Gyula
polgármester, mint az árvaházi 

igazg. tanács elnöke

H I R E  K .
N a p t á r .

December 19 Péntek.
R. Kath.; Nomezius vt.
Pro: Netnezius vt.
Gür. Mikíús.
Nap kel : 7 >». 46 nyugszik 4 o. 8.
Hold kel: 11 ó. 1. nyugsz ik  11 ó. 31.

—  A mentáknak. Dr. Prohászka 
Ottokár megyéspüspük értesítette 
a helybeli mentőegyesületet, hogy 
néhai Tamás Vilmos c. kanonok, 
volt felsővárosi plébános hagyaté
kából kétszáz koronát kap az egye
sület s az összeget nyugta elle
nében már fel is veheti.

— Három érdekes vendege lesz 
a szinijubileum bankettjének. A 
szinügyi bizottság meghívta azt a 
három nyugalmazott színészt is, 
akik városunk lakói, névszerint Bé- 
kefi István, Kendi Gusztáv és Berki 
Ferenc, a  hetvenes években szinész- 
kedtek Fehérváron. Békefit jól is
meri a közönség. Kendi, aki a szőlő
hegyen lakik, a legkedveltebb ko
mikus, a gonosz Pisták utolér-

Arvák karácsonya.
— Kér lein a közönséghez. —

A városi árvaháznak fennállása 
óta mindig sikerült a mélyen 
tisztelt közönség áldozatkészsé
géből s ezen intézet iránt táp
lált szeretőiéből árvaházi növen
dékeinket a karácsonyi szent 
ünnepek előestélyén karácsony
fával megörvendeztetni. E kel
lemes tapasztalat indítja az ár
vaház igazgató tanácsát azon 
kéréssel járulni a m. t. közön 
séghez, hogy hozzon mindenki 
tőle telhető csekély áldozatot az 
emberszeretet oltárára és tegye 
lehetővé, hogy e szent napon, 
midőn mindenki igyekszik sze
rettei előtt az estét örvedetessé 
és emlékezetessé tenni az árva
ház elöljáróságának is módjában 
álljon növendékeit megörven- 
deztetnit Az árvaházi karácsony
fára begyülendő pénz és egyéb 
hasznos ajándékok (: városház 
földszint 2 sz. ajtó:) Németh La
jos számvizsgáló urnák adandók 
át, ki azok átvételét nyugtatja 
és rólak nyilvánosan elszámol. 
A szeretet megnyilatkozása ne
mesíti a lelket. Gyakoroljuk € 
szép erényt a reánk következő 
ünnepek alkalmából a világon 
a legszegényebbekkel, a szülőikéi 
vesztett árvákkal s az öröm 
melyet számukra szerzünk meg 
termi kellemes gyümölcsét keb

heteden alakja volt, akire még most 
is jóleső örömmel gondolnak vissza. 
Művészetéért nagyon sok ünnepel- 
tetésben volt része. Berki Ferenc, a 
hírneves Berki Lili papája, szintén 
közöttünk él. Mint apaszinész sok 
babért aratott.

— Tífuszjárvány fenyeget. A
külső Széehenyi-utca lakói kö
zött rövid idő alatt több tífusz
megbetegedés történt, amely
nek az ottani kutviz az oka. A 
vízvezeték ugyanis eddig még 
nincsen odáig kiterjesztve. Jó 
lesz alaposan utána nézni, hogy 
a nagyobb veszedelemnek ele
jét vegyék.

— A Székesfehérvári Rétöntözö 
Társulat tegnap délelőtt tartotta 
esévi rendes közgyűlését Dieballa 
György elnökletével. Elfogadták a 
jövő évi költségvetést, megalakítot
ták a tisztikart és pedig úgy amint 
volt. Elnök maradt ismét Dieballa 
György, alelnök Knittelhoffer Károly 
és választottak 8 választmányi ta
got. A közgyűlés előadója Vigyázó 
Imre műszaki tanácsos volt, aki be
szédében kilátásba helyezte, hogy 
a jövő évre megcsinálják a nagy 
duzzasztót is, miáltal akkorra dom
bosabb retek is öntözhetők lesznek.

—  A szabadtanitási tanfolyam
e heti előadása, ma pénteken tarta
tok 6—7-ig. Ez alkalommal Kiss 
Jenő, főreálisk. tanár a vízcsepp 
élőlényeit ismerteti vetített képekkel.

-i-  Karácsony) ünnepély. Az 1s-
métlff iskolások patrönázs a karácso
nyi ünnepélyt tart december 21-én, 
vasárnap d. u. 4  órakor a Deák • 
Ferenc-utcai elemi iskolában. Belé
pődíj 20 fillér. — Műsor: .Meny
bői az angyal." előadja a patrönázs 
énekkara. .Jézus." Szabölcská Mi 
hálytól, szavalja Péter Janka. „Krisz
tus Jézus születet :“ énekli a patro- 
názs énekkara. .Ünnepi beszéd:" 
tartja Hálnék Béla hitoktató, a pat- 
ronázs Ielkiigazgatója. „Fel nagy 
örömre." előadja a patrönázs ének
kara. „Kati karácsonya." karácso
nyi játék négy részben. Irta Hol- 
c?er Magda, a felsőbbleányiskola 
VI. osztályának növendéke. Szerep
lő i: Simon Böske, Virág Mária, 
Síről Erzsi, Kocsis Borbála, László 
Anna, Svédl Teréz, Tót Mária, Deák 
Anna, Hudoba Alojzi, Virág Júlia, 
Hudoba Juliska.

—  Köszönetnyilvánítás. A K ons
tantin ünnep  rendezősége ezúton 
mond hálás köszönetét a Deutsch 
Manó és Fia cégnek szives előzékeny
ségéért, me'lyel az ünnepély fényé
nek emelésére több értékes szmira- 
szőnyeget bocsátott teljesen díjtala
nul rendelkezésére.

—  A vallástanitás elleni akcióval 
szemben közöljük a mai számunk 
vezető helyén vármegyénk egyik ve
zető t nitó egyéniségének tartalmas 
cikkét. A legilletékesebb helyről 
nyert akciónk igazolást, hogy cikke
ink nem voltak „tulszinezve, elrajzol
va." Ugyanitt tartozunk megjegyezni 
minden olyan találgatással szemben, 
mely cikkeink szerzőit szerkesztő
ségünkön kívül Keresi, hogy a cik
keket saját iniciativájábói a szerkesz
tőség irta. Hogy a cikkekben 
van tendencia, az természetes, 
aminthogy a Tanító cikkei, melyek 
a mielienakciónkra azimpulzustmeg 
adták, szintén tendenciosusak. Csak 
jól kell magyarázni" a ^tendenciáját.

— Tűz van I — Viszakozz 1 —  
Csak disznótor. Langyos eső áz 
tatta, lanyha szellő ringatta, nap
sugár fürösztötte s a természet 
szépen felnevelte a kukoricát. Mi
kor aztán megérett s ragyogó sze
mei kacéran kikandikáltak a levél
házon hasadt ablakokon, jött az 
ember, letördelte, hazavitte m eg
morzsolta s  szorgalmasan, etette 
vele az udvarvégi ólban visító, fi
cánkoló tarka farkú kis malacot, 
mely azután napról-napra hízott, 
mindig lustább lett s visítás helyett 
méltóságteljesen röfögött. Mikor 
már alig fért el az ólban s úgy 
meggümböiyödött, hogy lépés he
lyett csak hömpölygőit, akkor a 
gazda (László Ferenc Széchenyi- 
utca 126 sz.) kihúzta az ólból be
lemártotta szivébe az élesre fent 
nagykést s mikor kilehelte a jó 
koca páráját, lefektette az udvaron 
egy szalmaágyra, meggyujtotta alatta 
a szalmát, melynek felcsapott a 
füstje, lángja s — tűz van 1 tűz 
vaD 1 kiabálták ae utcán azok, akik 
csak a füstöt és a magasra fel
csapó lángot látták. Alarmirozták a 
tűzoltókat, de hamarosan visszave
zényelték őket. A gazdát feljelen
tették, mert nem szabad nádföde- 
Ies kis házak szűk udvarán disznót 
pörkölni. Lesz valami kis baja is 
belőle, de hát az ilyen töviszúrás 
csak emeli a rózsaszínű disznótoros 
hangulatot.

Karácsonyfára cukorkák, dí
szek stb. igen nagy választék
ban kapható. 1 dbz 55 darab 
C8ak K l'OO. Szalon cukarka 
jóminőség 1 kgr. K 1'60 Szi- 
gethy csemege áruházában.

* —  Hálátlan betegek :- Tegnap a
kórházbán két bujakóros beteg 
megtámadta az egyik alorvost. Be
hozták őket a rendőrségre.

Lobogózzuk fel a várost. A 
fehérvári magyár színészet százéves 
ünnepe lesz szombaton. Ennek em
lékére, az ünnepély fényének eme
lésére az ünnepség rendezőbizott- 
séga, valamint a hatóság kérik a 
házigazdákat, hogy szombaton reg
gelre házaikat fellobogózni szíves
kedjenek.

— Kiütötte az apja fogát ífj- 
Károly Gábor inotai lakos, mert 
nem adott neki pénzt. A csend
őrök feljelentették.

— Fehérvári bicskázás. Ács 
György, Babotai Mihály, Pap Jó
zsef, Pereces János és Horváth 
József pár hónappal ezelőtt egyik 
felsővárosi korcsmában magszurkál- 
ták Nagy Ferenc és Kis József 
helybeli legényeket. Ez utóbbi 
olyan súlyos sérülést kapott a há
tán, hogy örök időre érezni fogja. 
A helybeli kir. lörvényszék tegnap 
tartotta meg ezügyben a törvény
szék a tárgyalást, melynek alapján 
Á cs  Gvörgvöt, aki a végzetes szú
rást adta, 2 évi fegyházra, Babotait 
15 napi fogházra iiélte, a többit 
felmentette.

— Tüzet csinált Németh István 
nádasdladányi erdőőr 4  éves fia, 
aki cigarettázni akart volna. Három
szor ötven koronába került ez a 
kis cigarettázns.

— Azzal vádslnak a szakértők,
hogy nálam minden férfi öltöny, 
nadrág, divatmellény, felöltő, kék és 
fekete szövet, trickó vagy kabát 
posztó, ha annak métere 5. 6, 7, 8, 
korona is, az valamennyi angol ké- 
szitményü. Pedig nem úgy igaz, 
mert van választék magyar gyárt
mányból is, amely szintén tiszta 
gyapjú és olcsó. A maradékokra 
vonatkozólag pedig azt adom fele
letül, hogy megtörténik némely ke
reskedésben, hogy a régi hibás 
vagy rossz szövetek össze lesznek 
vagdalva azért, hogy azokon köny- 
nyebben túladhassanak, do az én 
posztóüzletemben állandóan nagy a 
kereslet is igy mindig van 20—30 
öltönyre való finom divatszövet ma
radék, amelyeknek méterét 5 koro
náért árusítom ki. Rudbányai Imre.

—  Libatoivaj. Balázs István 16 
éves suhanc Seper Istvánnétól és 
Krausz Lajosnától libát lopott. Hat 
heti fogházra Ítélte a törvényszék.

—  A megvásárolt férj a címe an
nak a nagyszabású áramának, amely 
pénteken es szombaton kerül bem u
tatásra az Apollóban. A dráma az 
orosz előkelő világ romlottságát tárja 
elénk a maga megrendítő valósá
gában. Vasárnap teljesen uj egy 
napos műsor.

Olcsó és mégis igen jó a 
„Szigethy-féle“ Zóna orosz tea 
1 csg, 50 fillér csak Szigethy 
cégnél kapható.

—  Karácsonyi ajándékul alkalmas 
1 vég Schroll vászon 15 m. K 7'50 
1 ruhának való szövet 4  m. K 4-80 
1 kostümre való 140 cm.

széles 4 m. szövet K 7-20
Mosó delin vagy jő mosó

karton métere K —40
Francia gyapjú delén métere K — 98 
és még sok egyébb alkalmai cikk 
Keresztes Zsigmondnál.

BINDElt-nél, Városháztér 5. 
sz. kaphatók a legjobb minőségű 
karácsonyi cukorkák, bombonok, 
teasiitemények. Mákos és diós 
patkók az ünnepekre már meg
rendelhetők, — Telefon : 302.
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, — Köhögés és rekedtség el
len a legjoőbnak bizonyult szer 
á dr: - Störk-fóíe komprimált 
mollpasztilla. Egy doboz ára 50 
fillér. Kapható a Magyar Ko
rona gyógyszertárban. Város
háztér.
. Elsőrendű feltört dió, Prágai 
karácsonyi sonka 2 kg.-tól fel
jebb. Balatoni és dunai halakra 
előjegyzések elfogadunk. Ge- 
bauer Testvérek csemege áru
haza._______________

JHa_ azt akarja, hogy kevés 
pénzért sok karácsonyi ajándé
kot vegyen, úgy keresse fel ok
vetlenül üzletemet, mert női 
ruhaszövetet, barhetok, vásznat, 
kötényeket, sálkendőket nálam 
a legjobbat is legolcsóbban ve
heti. Deutcsh Béla, Szent Imre- 
utca, barátok épülete átellenében.

Délutánonkint meleg füstölt húsok 
kiváló minőségű hentesáruk kapha
tók Marschallnál Kossuth-utca.

—  Karácsony előtti csoda. Aján
lom minden kereskedőnek megvé
telre, ajánlom asszonyoknak és 
leányoknak a most újonnan érke
zett szép válogatott női divatos 
kosztüm szöveteket. Fél árban vet
tem, fél árban kiárusitoni Métere 
2‘50, 3, 3 50, 4 és 5 korona Rud- 
bányai posztóüzletében.

Soha nem pótolható mulasz
tást követ el, ha Schubert és 
Schlesinger cég Székesfehérvár 
nagy karácsonyi alkalmi kiáru
sításának előnyeit ki nem hasz
nálja ! Mert most a legszebb di
vatkelmék, mosókelmék, bar- 
ehetők, selymek, kész női fe- 
hérneműek, női konfekció, sőt 
a legszebb valódi perzsa sző
nyegek Is mélyen leszállított 
árak mellett kerülnek occasió- 
ban kiárusításra. A nagy töme
gekben felhalmozódott mosó, 
szövet és selyem maradékok 
féláron alul lesznek occasióban 
eladva

Dr. Kovats Kálmán ügyved 
irodájátSzéke sfeh érvárott Ná
dor-utca Kováts-féle házban 
(bejárat Szent János-köz 2.) 
megnyitotta

Dunai és balatoni halak u. 
m. ponyt, fogas, süllő, harcsa, 
ecsege mindennap hapható a 

Bodegában. Előjegyzések az 
ünnepekre elfogadtatnak.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 érá
tél d. u. 3-ig és süteménykülön
legességek megrendelése elfogad • 
tátik-

frt’o Kovacs Dezso fo§á-
’-’ jg****- szati műtermében 

Székesfehérvár Nádor-utca és Basa
utca sarok. Gebliard ház. Telefon 
332. ________ _________________

Hitelszövetkezetnél Deák Ferenc- 
utca 4. sz. a. üzletében I. rendű 
sertéshús kapható 1 K 50 fillérért.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk__________________
Karácsonyfára cukorkg* 
é s  s z a l o n  cukrot
nagy választékból vásárolhat a
FIUMEI Kávébeiiozatalnál

: : Barátok épületében. : :

IRODALOM.
Az Elet könyvei.

Kaleidoszkóp. Egy újságiró, aki 
félelmetesen sokat tud, ilyen fenomén 
volt a korén lhunyt' Cholnoky. Vik
tor. A tarmészet nagy titkaitól kezdve 
az emberi léleknek nagy mélységéig 
mindent úgy ismert, hogy minden 
cikkéből mindenki tanulhatott va
lamit, — ideérve még a szaktudó
sokat is. Egy filozófus derűs nyu
galmával, gyakran tréfálkozva írt a 
ma világtörténelmének nagy esemé
nyeiről és apró epizódjairól, de 
mindenkor Jannyira felkelve és le
bilincselve az olvasó érdeklődését, 
hogv talán emberöltők telnek el, 
mig nyoméba léphet egy másik, 
Isten-adta nagy taletutn.

Modern művészet. A modern mű
vészet dolgairól egyre többet hal
lunk és olvasunk, — de ismerni 
azért még se ismerjük eléggé az 
újabb művészi áramlatokat. Fieber 
Henrik általánosan érzett, régi szük
ségletet elégít ki alapos a dolog 
mélyére ható s a laikusokat is tá
jékoztató tanulmányaival. A modern 
művészeti törekvéseknek ez a mes
teri ismertetése nem csupán tanú
ságot tesz a szerzőnek széle -s- 
körű és mély tudásáról, hanem 
közvetíti is e tudást a magyar in 
telligencia széles rétegeinek, amidőn 
megtanít bennünket az;úiabb, legú
jabb művészi alkotásoknak helyes 
értékelésére.

S Z Í N H Á Z .
Dec. 17.

O p e r a , .
Carmen. Bizet 4 felvonásos gyö

nyörű operája. Ha egy vidéki szin 
társulat saját erejével vállalkozik 
Bizet operájára, dicséretet érdemel. 
És ez a szimársulat vállalkozásá
nak a saját kereteiben mondhatjuk 
megfelelt, ez már hatványozott el
ismerő dicséretet követelt attól a 
zsúfolt háztól, amely Carment vé
gig élvezte. A  közönség mégis tette 
a kötelességét, mert valóságos ün
nepi jeleneteket rögtönzött az egyes 
felvonások után. Taps, vastaps, 
kihivás záporként hullott.

Cseh Ferenc bámulatos hang
terjedelmével határozottan a k e ,  
vesek közé tartozik. Igazán kár- 
hogy nem iskolázta ki a hangját. 
Játéka még nagyon szögletes, am 
bició. törekvés azonban nem hiány
zik nála s igy remélheti, hogy ő 
még szép karriert fog csinálni. 
Csanádi Irma Carmen szerepéért 
teljes elismerést éi dérnél. Kondor kel
lemes éneke nagyon tetseett a publi
kumnak. Elegáns játékával szép ru
tint árult el. — Zilahy, Fátyol Heddi, 
Kőhalmi, Bródy mindnyájan igye
kezettel dolgoztak. Ernyei kedves 
Micaela volt. Szinte általános hiba 
az éneklésnél, hogy a szöveg tiszta 
és érthető kiejtésre nem ügyelnek 
pedig felette fontos különösen ope
rában, ahol annélkül, elhomályoso
dik az egész mese. Csupán Kon
dor és Zilahy kivételek. Továbbá 
rossz szokás és az énektechniká
nak nagy hibája, hogy a mással
hangzókat hangsúlyozva ejtik ki, 
pedig éppen ellenkezőleg kell. Kü
lönösen a „n* betűt szeretik nyo- 
matékozni. A kar, főleg a női kar 
többször gyengélkedett és rontott. 
Egyik felvonás végén még a 
tavalyi kart is felülmúlta az el- 
énekléssel. A zenekar, bér egy

operaelőadáshoz nagyón, kicsiny 
volt,1 jól megállta helyét, amely
ben az oroszlánrész természetesen 
a karnagyé. Meg is éljenezték érte 
a játék végén. ’ Ha eláruljuk még 
azt, hogy á szereplők magán az 
előadás napján beleszámítva az 
előadás idejét is és a próbákat, több 
mint nyolc órát énekeltek és játszot
tak, dacára a hibáknak mégegyszer 
ki kell fejeznünk elismerésünket áz 
opera közreműködői iránt.

A helybeli középiskolák igazgatói 
a tanulóifjúságnak a színházba való 
járást megtiltották, mindaddig, mig 
a színház igazgatóságával a percen
tes diákjegyekre vonatkozólag nem 
tárgyaltak. Kívánatos volna, hogy 
e tárgyalás mirfél előbb eredményre 
vezetne és végre ne kellene a diá
koknak a kakasülőre szorulniok, 
hanem olcsóbb árért megjelenhet
nének nekik való környezetben.

Heti műsor :

Péntek Hal'ó. Leszállított h.
Szombat Száz év, díszelőadás.

R E G É N Y .
Csejthevár asszonya

Regény a XVII. századból.

Németből fordította: Sebestyén József-
(80)

Leánya elvesztésének gondolata 
foglalkoztatta szünet nélkül. Hol
van a leányom? — ismételte szám
talanszor a kérdést. Ámde sem az 
idő közben megérkezett doktor 
semmit mondó válaszai nem tud
ták megnyugtatni és kielégíteni : 
nővére szomorú sóhajtásai és 
könnyes szemei pedig csak még 
nagyobb szomorúságra hangolták. 
Alig tudott lábra állani, törődött 
gyenge volt, akarata azonban erős 
maradt. Mindenáron a fejedelem
asszonnyal akart újból beszélni. S 
az orvos hiába csititgatta, szándé
kától el nem tántoríthatta. Beszél
nem kell vele — felelte mind
annyiszor — mert nagyon sok be
szélni valóm van vele. Végre is 
teljesítették kívánságát. Nővére 
bevezette a fejedelemasszony szo
bájába, akinek az újabb látogatás 
semmiképen sem volt Ínyére. El 
utasítani őket nem volt elég bá
torsága, hisz ezzel csak még job
ban maga ellen ingerelte volna a 
már is gyanakodókat és csak ola
jat öntött volna a tűzre. Teljesen 
az előbbi jelenet ismétlődött, csak 
Dóra változtatott némileg szerepet. 
Nem védekezett többé, hanem tá
madott. Elhatározta, hogy a bá
rót mielőbb eltávolítja, anélkül, 
hogy megtudna vagy végezne va
lamit.

*
Tehát az én kedves kis leányom, 

életem minden büszkesége és re
ménysége meghalt ? „Az Isten 
adta, az Isten elvette, legyen ál
dott az ő szent neve.“ Nem aka
rok az isteni gongviselés ellen zú
golódni, ám nagyon érzem, hogy  
a csapás, mely engem sújtott, ne
héz ! Nagyon n eh éz! Egyet azon
ban mégis szeretnék tudni, némi
leg enyhítené az én atyai fájdal
mamat, ha kegyelmes asszony 
lenne szives elbeszélni leányom 
halálának körülményeit 1

Fölértem veszteségének nagy
ságát —  viszonozta a kérdésre 
Dóra, —  tudom mily nehéz el
szakadni —  örökre! —  attól, aki

annyira a szivünkhöz nőtt 1 S há 
egy atya elveszti .egyetlen, gyer
mekét, nagyobb, megreriditőbb 
■csapás nem is érheti, m é g is ' nyu
godjék meg abban, ami történt 1 
Az, aki e  csapást önre bocsátotta, 
bizonyára meg fogja jutalmazni...

Csejthén járványos betegség 
ütött ki. A himlő legveszedelme
sebb fajtája. Leányáim közül tiz 
megkapta a veszedelmes betegsé
get és mind a tiz áldozata lett e 
rettenetes járványnak.

Tiz leány ?! —  kiáltott fel a 
legnagyobb megdöbbenés hang
ján Bogárdy grófné. S az én leá
nyomat megkímélte?

Legyen erős grófné, az ön leá
nya szintén nincs az élők között!

(Folyt, köv.)

Székesfehérvár szab. kir. város

AFOLLO
m o z g ó fé n y k ép -sz in h á z

Péntek és szombat
1. Mister Arling tévedése, (hu 

moros.)
2. A tenger lakói, (szines tu

dományos felvétel.)

j A DSgWOlt Ülj.
(Orosz dráma 3 felvonásban.

6. Utazás Mor.tanában, (ter
mészet után.)

7. Amanda megtérése, (dráma.)
3 Móric, mint kölönc, (hűm.)

Jeyyfüzetek érvényesek.

ELŐADÁSOK KEZDETE: 
Hétköznapokon 6 és 9 órakor. 
Vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor.
HELYÁRAK : Nagypéholy 7 K, 
kispéholy 5 K, páholy ülés 1 K, 
Fenntartott helv 80 fill., i. hely 
60 fillér, II. hely 40 fillér. III. 

hely 30 fillér.

Jegyek válthatók Krausz Verona 
dohánytőzsdéjében és az Apolló 
jegypénztáránál d e. 10— 12-ig 

és délután 4 órától kezdve.

APRÓHIRDETÉSEK.
Szép hajfonatot “ 'rullo“

korona 40 fillérért. 8 koronáért mór adok 
70 c. m. hosszú hujfonatot garantált termé
szetes hajból. Divatos turbón 60, krepp 
(einlag) métere 64 fillér. Kihullott hajat ve
szek. Arany Nándor fodrász, Haltéri 9.

Egy jó forgalmú bognárműhely udvari 
lakással május 1-ére kiadó. Felsőkirálysor 
16. szóm.______________________________

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2‘80, palotai szenet 1-40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható;____________________________

Kossuth-utca 13. szám alatt egy üzlethe
lyiség raktárral és két szobás lakasszl azon
nal kiadó.
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— BérkOOSÍSOk llgyelméb* ajánljuk, hogy 
Széchenyi-utca 26. sz. a. egyszobás lakás 
és ̂ istálló kiadd. . : "

i Rath. Háziasszonyok orsz.* szövi. - Csohka- 
■teá'Ji brsZ.lVan szerencsénk "a nagyérdemű 
közönség -figyelmébe- ajánlani, hogy ottho
nunkban mindennemű cselédek és bejárónak 
elhelyezést keresnek. Egyszersmind házilag 
kezelt mosodánkat is ajánljuk, javításokat, 
harisnya kötését és javítását jutányosán el
fogadjuk.

Tolnamegyében vasút köze
lében egy 200 holdas jó mi
nőségű földbirtok kedvező fel
tételek mellett eladó. Cim a 
kiadóhivatalban.

2 0 0  h o l d a s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

Üzletmegnyitás.
Értesítem á  h.r é. közön-: 

hogy Távirda-utca 24; sz. 
alatt á mai kor igényeinek I 
teljesesen megfelelő férfi-J 
szabó üzletet nyitottam,, 
melyben a legújabb angol 
és francia divat szerint 
dolgozom.

A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve marad
tam n. é. közöns gnek mély 
tisztelettel

Schwaim József,
férfiszabd.

Veszprémi kiállításon 1904.

Eremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n ^ r á k !
PIANINOK! —  HARMONIUNIOKI

A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Zongorák flOO
Pianinók 450
Harmoniumok 70
Cimbalmok 70 ,  , 3 *.
Cimbalmok pedállal 130 ,  , ^

10 évi Jótállással. “"3£2?3 
Javítások és hangolások a lég-

jutányosabban eszközöltetnek.

2

HE1M M A R T O N ^
Dunántúl legnagyobb mű- jv1 

hangszerkészítő telepe.

. , . , Kossuth-u.2.ésSimor-u.37.^

MAGYAR KIRÁLY szálloda
étterem és kávéház teljesen átalakítva 
es berendezve áll a nagyérdemű hely
beli és vidéki közönség réndelkezésére.

Elsőrendű konyha. Figyelmes kiszolgálás. 
Tiszta és jutányos szobák.

Különös súlyt fektetek konyhámra. Állandóan 
—  csopaki és öreghegyi borok. —

A fővárosban elsőrendű üzletemben éveken át 
szerzett tapasztalatimat óhajtom itt is érvénye
síteni, hogy vendégeim legkényesebb ízléseinek 
is. megfeleljek. A nagyérdemű közönség támo- 
— gatását kérve maradtam tisztelettel —

K l a s z á s  L a j o s
* szállodatulajdonos é s . vendéglős. —  —

Esténkint elsőrendű zene. —

1 /n m i« Á n  íÍIkI h  iríahnnlfidAn í

Nagy Sándor-utca. Ott feltalálja.
—  TELEFO N  144. —

psese

Pénzt megSakaritani, ha igen, tekintse ] 
meg Mi KŐ N Ő V É R E K  kész | 
női és gyermekruha áruházát 
Szőgyényi-Marich utcában, hol a J

NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR
alkalmával, mélyen leszállított árakban haphatók női blúzok és aljak, 
továbbá gyermokruhák a legjobb színtartó kelmékből, úgy szintén 

sifon gloth és barhet alsószoknyák nagy választékban.
Férfi karton ing 

„ zefir ing 
„ sifon ing 
.  alsónadrág 
„ harisnya 6 pár 

Női fél festóköícny 
lehér molykötény 
gloth ízlésesen díszítve

K 1*50 Gyermekkötény vászon K *70 j
K 2*10 „ príma minőség gloth K 1*10 j
K 3*— 43 „ színes lüszter K 1*60 I
K 1'10 Gyermek keresztelő garnitúra K 1*30 I
K 180 S  Gyermek pólya vánkos K 2‘50
K —*90 w) Nyakkendők 45 fillértől
K —-80 Gallérok 30 fillértől
K 1*60 Kezelők sifon és kaucsok K *50 j

Női reform festő kötény . I'50 K, gloth 2 50 K, lüsztér 3*—  K. 
Himzett női ing 170 K, fűző-védő —  90 K, válkendő 2 40 K.

Az itt felsorolt árukon kívül raktáron tartunk mindennemű rőfös 
és rövidáru cikkeket a legolcsóbb árban 

Tisztelettel

m m é méwéreu.
Nagy választék férfi, női és gysrmektrikókban.

FIGYELEM! FIGYELEM! |

Nagy karácsonyi vásár, f
Figyelmet érdemel, hogy az alant felso

rolt áraim versenyen kívüliek.
Árleszállításom alkalmával nem kiselej
tezett árukat hozok forgalomba, hanem 

tiszta, hibátlan jó minőségűeket.
Ezen rendkívül leszállított áraimat, december hé l-töl 

december hó 31-ig tartom.

Használja fel az alkalmat, mert saját érdeke, hogy 
olcsó pénzen, jó árához jusson.

Szövet 120 cm. széles 
Kostüm kelme 140 „
Francia delainek 
Pargetok
Csipke függöny métere 
vál kendők 
Tüll zsálók

1.10 K minden szinben 
2.30 „

96 fillér
48 „-tői kezdve
76 .

2.50 „
2.20 „ drbja volt á 5 korona.

A n. é. közönség szives támogatását kéri 
kiváló tisztelettel

KOYESDI MIKSA Nádor-u

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

00001400


